
      
                                                                                            И у чёрта, и у Бога на особом на счету 

                                                                          Ты, российская дорога – семь загибов на версту! 
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***************************************************************************** 

  Хейфецу Борису Ефимовичу– 55!  

 
            В нашем туристском мире Бориса знают все! Общественник, непременный  

участник всех туристских событий, организатор, «аккумулятор» и источник 

туристской информации, связующее звено между различными направлениями и 

«группировками» пензенского туризма. Друг, который, действительно, по первому 

слову придѐт на помощь в любых (!) жизненных ситуациях. 
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         Борис буквально живѐт туризмом. По роду деятельности (чем зарабатывает 

на жизнь и походы) - частный предприниматель: торгует специями. Большой в 

них знаток, и может всѐ и с вдохновением рассказать о перце, гвоздике, шафране 

и куркуме. Всех друзей–туристов обеспечивает индивидуально. Обращайтесь. 

             В походный, спортивный туризм пришѐл по наитию, по внутреннему 

позыву. После армии искал что-то: покупал «плановые» путѐвки: на Селигер – 

шлюпочный поход, потом Алтай по Телецкому озеру. Потом, наконец, нашѐл 

Пензенский клуб туристов. Подошѐл к Геннадию Васильевичу Кабанову с 

вопросом : «У меня вот отпуск в июле…». Последствием был комбинированный 

поход по Приполярному Уралу – пеший плюс сплав на саморубленых плотах 

(руководитель Андрей Дмитриев. 

             С тех пор Борис стал «настоящим» туристом. Универсальным (!): несколько 

горных походов (последний - в последнем горном походе В.М.Косогорова в Архыз), 

байдарочные водные, лыжные. Кстати, Борис - отличный лыжник, и все 

выходные зимой - он в Ахунском или Арбековском лесу. Да вообще, в выходные 

дни, в любое время года, «достанет», обзвонит всех: надо идти куда-нибудь на 

природу.                                                                     

           Ещѐ Борис большой поклонник авторской песни, дружит чуть ли не со 

всеми пензенскими бардами, завсегдатай концертов и всегда старается 

вырваться на Грушинский фестиваль.                                                                                                                                          

           Уверен: все, кто его знает - прибавят ещѐ много-много тѐплых слов. 

В. Панфилов. 

*************************************************************************** 

           Хочу присоединиться к сказанному выше Владимиром Панфиловым в адрес 

юбиляра и кое-что ещѐ добавить от себя. Знаком я с Борисом очень давно, и на 

протяжении долгих лет не перестаю удивляться той положительной жизненной 

энергии, что исходит от этого человека. Его активности, жизнелюбия, стремления 

познать непознанное и изведать неизведанное хватит, без преувеличения, на 

десятерых. Боря чрезвычайно лѐгкий на подъѐм человек, заводящийся, что 

называется, «с пол-оборота», очень отзывчивый к чужой беде и горю. 

Неудивительно, что у него много друзей и хороших знакомых. На него можно 

положиться в любой жизненной ситуации, в том числе и на туристской тропе. Во 

многом благодаря Хейфецу и его моральной поддержке в деле издания газет «Сто 

дорог» и «Ветер странствий», я в последние годы расширил круг своих знакомств, 

прежде всего в туристической среде.  

          Продолжая разговор об его увлечениях, хочу отметить, что Борис не только 

турист и любитель авторской песни. Он уже более двадцати лет весьма неплохо 

играет в большой теннис, а в период существования нашей клубной бит-группы 

«Саркофаг» являлся еѐ барабанщиком и бэк-вокалистом. Есть у него намерения 

научиться играть на гитаре. 

          Хочу пожелать Боре как можно дольше оставаться таким, какой он есть – 

настоящим и надѐжным другом; а также, чтобы исполнилась его мечта - покорить 

Эльбрус. Для этого желаю ему крепкого здоровья, хорошей погоды и удачи! 

                                                                                                    А.Митрофанов, 21.08.2014г. 
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Митрофанову Александру Александровичу – 55! 

 
                                                  С утра для тебя солнце светит. 

                                                  Небосвод лёгкой дымкой украшен. 

                                                  Пусть будет легко и свободно 

                                                  На душе Митрофанова Саши! 

                                                  Нашей дружбе - куда мчатся годы? - 

                                                  Уже минуло за четверть века. 

                                                  Я сердечно судьбе благодарен, 

                                                  Что столкнула с таким человеком. 

                                                  С днём рожденья, мой друг! Поздравляю! 

                                                  Пруд достоинств пускай не мелеет! 

                                                  Доброта и душевная щедрость 

                                                  Не иссякнут, не оскудеют! 

                                                                     Михаил Эскин 7.08.14г. 

****************************************************************************** 

             «О бедном гусаре замолвите слово…». Расскажу народу о Саше Митрофанове 

(Александре Александровиче), самом главном редакторе и издателе нашей туристической  

газеты, которая появилась на свет и процветает благодаря его энтузиазму и таланту. 

Добрейшей души человек, умница, интеллектуал, ещѐ является крупным специалистом по 

охране труда и технике безопасности в строительной отрасли. Это кратко, а вообще, с 

Александром мы знакомы с самых отроческих времѐн. Он был одним из организаторов и 

идейным вдохновителем команды холостых тогда парней «Буду вечно молодым». Вместе 

было интересно осваивать дремучесть Ахунского леса, приглашая за компанию девчонок 

с прицелом знакомиться и романтически встречаться в дальнейшем. Помогали друг другу 

в разных жизненных ситуациях, отмечали дни рождения и торжественные даты Страны 

Советов. Летом пешком, на велосипедах; зимой на лыжах получали первые навыки по 

туризму. Общим «плодом» стало образование турстоянки «Ступень», общеизвестной в 

узких кругах. Играли, как могли, в большой теннис, была доморощенная музыкальная 

группа «Саркофаг», где Саша был не «последней скрипкой» (ритм-гитара, вокал).  



- 4 - 

              Выпускал он регулярно газету о нашей клубной жизни «Ведомости БВМ Со.». 

Неизбежно и объективно, со временем, команда распалась (все поженились). Кто-то 

прикипел к проходной с элементами опасности жизни на профессиональной основе, кто-

то остался в «любителях», кто-то просто дачником-обывателем. Но благодаря 

связующему звену - Саше Митрофанову, и его кипучей энергии, дружба осталась на 

долгие годы.  

              Творческих успехов тебе Саша! А мы всегда поможем, чем сможем!!! 

                                                                                                             Борис Хейфец, 7.08.2014г. 

**************************************************************************** 

7 августа у Нины Петровны Сивишкиной юбилей  

 

Нина Петровна много лет работала в Городском клубе туристов при 

Пензенском Областном Совете по туризму и экскурсиям инструктором по 

самодеятельному туризму. Организация слётов, соревнований, туристских вечеров, 

подготовка положений по проводимым мероприятиям, информирование 

руководителей предприятий, учебных заведений, туристских клубов, секций по 

туризму. Выезды на проводимые мероприятия, судейская работа. Участие в походах, 

на которые оставалось мало времени. Очень много было работы.  

Нина Петровна была направлена в Ленинградский институт по подготовке 

туристских кадров, который успешно окончила и снова вернулась на работу в 

Городской клуб туристов. 

            Позже Нина Петровна работала старшим инструктором на базе отдыха 

«Чистые пруды» в посёлке Рамзай. В настоящее время занимается организацией 

туристических поездок. 

           Желаем Нине Петровне счастья, здоровья, и ещё много интересных поездок, 

встреч на туристских тропах! 

Калугина Надежда. 
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23 августа юбилей у Жидковой Раисы Александровны! 

 

 Раиса Александровна пришла в туризм в то время, когда в клубе 

туристов хорошо работала Школа туристской подготовки, по окончании 

которой она совершила зачѐтный поход. Позже прошла инструкторскую 

подготовку и сама стала водить учебные группы в зачѐтные походы. Она 

совершила увлекательные походы по горам  Кавказа, Тянь – Шань, 

принимала участие в экспедиции по вулканам Южной Камчатки. Жидкова 

принимала активное участие во всех проводимых туристских 

мероприятиях: слетах, соревнованиях, туристских вечерах и т.д.  

        Раиса Александровна - кандидат в мастера спорта по пешему 

туризму, инструктор по туризму. 

        Желаем Раисе Александровне как и прежде, принимать активное 

участие в туристских мероприятиях, совершать интересные путешествия!  

В.Мищенков. 

Елене Богословской — 55! 
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             Елена Богословская — известная всем и уникальная Личность. Казалось бы, этих 

трѐх слов вполне достаточно для характеристики Елены, но кое-что хотелось бы добавить. 

             Туристка, велосипедистка, организатор всяческих мероприятий, ведущая 

туристских вечеров. Елена Прекрасная , Елена Премудрая - так всегда называли еѐ в 

нашей группе «Сивки-Бурки». 

Душа от радости поѐт , 

Ликуют все — от Иссык -Куля и до Сены  

Сегодня мы пришли на слѐт 

Имени Елены. 

Пусть бегут торопливо года, 

Жизнь — реальна, не шоу на сцене, 

Мы сегодня припѐрлись сюда, 

Чтоб в любви объясниться Елене. 

С Юбилеем тебя поздравляем, 

Оптимизма, здоровья рюкзак, 

Мы сегодня тебе пожелаем, 

Чтоб от жизни испытывать смак. 

Желаем то, чего сама желаешь, 

Иметь, стремиться, главное — хотеть, 

Пусть всѐ исполнится, о чѐм мечтаешь, 

Не телом, но душою молодеть. 

Всѐ сказанное нами подытожа, 

Не согласятся с фактом сердце и душа, 

На пенсионерку Лена не похожа, 

Как девушка ты, Лена, хороша ! 

              Елена — удивительно светлый человек, необыкновенно доброжелательная. 

Прекрасный товарищ и надѐжный друг, готова всегда прийти на помощь. Общение с ней 

— это всѐ равно, что из родника напиться. Поэтому и тянутся к ней люди. Их дом полон 

гостей, которым всегда рады. У Елены огромное количество друзей в России и по всей 

Европе, с которыми она общается не только в Интернете, но и бывает в гостях. На 

велосипеде и без она побывала во многих странах - «от Иссык-Куля и до Сены». 

             Господь одарил Елену массой талантов. Красавица, певица, рукодельница, 

садовод. Но главный талант — это еѐ душевная доброта, частицы которой носит в себе 

каждый, кому посчастливилось с Еленой общаться . 

             Еѐ вышитые картины вызывают восхищение у каждого, кому довелось их 

лицезреть. Эти необыкновенные картины не только украшают стены дома Богословских, 

но и занимают достойное место на выставках. 

            Территория усадьбы Богословских в Весѐловке — это цветущий сад, полный 

необыкновенных и экзотических растений, многие из которых имеют трудно-

выговариваемые, а порой и откровенно нецензурные названия (на латыни). И всѐ это 

великолепие - тоже результат трудов и любви Елены. Всѐ, к чему ни прикасаются золотые 

руки Елены, цветѐт, благоухает и играет пасхальными красками. 

              На Юбилей муж с сыном подарили Елене симпатичный «Рено» красного цвета. 
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            Так что хобби у неѐ прибавилось. Но будем надеяться, что новый четырѐхколесный  

друг не оттеснит старого — двухколѐсного. 

Елена  с подарком и гостями 

             Поздравляя Елену с Юбилеем, искренне признаемся ей в Любви с надеждой на 

взаимные чувства. А пожелаем здоровья и новых путешествий! 

      На крыльях чувств душа стремится ввысь, 

      Любуется цветами с высоты, 

      Смотри, какие души собрались, 

      Пленили их прекрасные цветы. 

      Но от избытка чувств могу упасть в пике, 

      Ведь каждый здесь признать готов, 

      Что в этом эксклюзивном цветнике, 

      Елена — лучший из цветов ! 

                                                                                                Игнатьев Александр. 

       Страничка Русского географического общества       

Под Сердобском прошѐл 14-ый Межрегиональный фестиваль авторской 

песни «Хопѐр-2014» 

              26 июля 2014 года в живописном историческом месте Пензенской области, около села 

Куракино Сердобского района на берегу реки Хопѐр с размахом прошѐл 14-й Межрегиональный 

фестиваль авторской песни «Хопѐр». Фестиваль «Хопѐр-2014» в этом году обрел статус 

межрегионального и посвящался Году Российской культуры, который был объявлен Президентом 

России Владимиром Путиным. 

             Главным организатором фестиваля выступило Сердобское местное отделение Русского 

географического общества, при поддержке Совета Пензенского областного отделения Русского 

географического общества, Правительства Пензенской области, администрации Сердобского 

района Пензенской области, администрации города Сердобска. 

             Фестиваль «Хопѐр» стал доброй традицией Сурского края и в этом году собрал до 3,5 
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тысяч участников со всей Пензенской области, Саратовской и Московской областей и других всех 

регионов нашей страны. Он объединил независимые творческие самодеятельные коллективы, 

авторов и исполнителей, работающих в жанре авторской песни, родственных жанрах песенного 

творчества. Фестиваль стал площадкой для дружеского общения творческих людей, туристов, 

путешественников, всех, кому небезразлична судьба нашей Родины. 

    
          Алексей Марьин и Игорь Пантюшов       Зрители на фестивальной поляне 

              Хопѐр, как и четырнадцать лет назад, всѐ также чист и прозрачен, и сквозь кристальные 

воды его видно песчаное дно. Именно на этом нетронутом цивилизацией берегу в 10 километрах 

от Сердобска ежегодно вырастает мимолѐтный маленький город. Здесь дымятся и пыхтят на 

кострах старинные самовары и чугунные походные котелки, повсюду разбросаны палатки, а под 

каждым деревцем участники фестиваля репетируют свои номера, обнимая изгиб гитары. 

             Участники фестиваля - все люди доброй воли, считающие участие и посещение 

мероприятия славной творческой традицией Сурского края. Ведущий и председатель оргкомитета 

фестиваля Алексей Марьин, он же и председатель Сердобского местного отделения РГО отметил, 

что в этом году число участников и зрителей превысило все ожидания. 

   
                           Река Хопѐр                                                  Палаточный лагерь 

              «Сегодняшний фестиваль особый! Это мероприятие является кульминацией наших 

традиционных акций, посвящѐнных реке Хопѐр. Мы хотим, чтобы общество и власть обратило 

внимание на наше национальное достояние - реку Хопѐр, являющейся одной из чистейших рек 

Европы. Безусловно, наш фестиваль является действенным экологическим рупором для всей 

нашей страны, который просто невозможно не услышать!» - сказал в своѐм выступлении 

председатель Пензенского РГО Игорь Пантюшов. 

               В фестивале «Хопѐр-2014» приняли участие клубы авторской песни, творческие 

объединения, авторы и исполнители, туристские клубы, а также другие самоорганизующиеся 

группы из Пензенской области, Москвы, Санкт-Петербурга, Мурманска, Саратова и других 

регионов России, разделяющие цели и задачи фестиваля. 

На берегу Хопра выступили известные авторы и исполнители: Александр Ясаков (г. Москва), 

Павел Ежов (г. Заречный), Людмила Захарова (г. Никольск), Игорь Мирвинский (г. Пенза), Андрей 

Колчин (г. Пенза), Дэн Издольный (Бессоновка), Андрей Ширшиков (г. Пенза), Ирина Одуло (г. 

Пенза), Павел Морозов (г.Пенза) и многие другие. 

              «Авторская песня является культурным фундаментом и стержнем концертной программы 

фестиваля. При этом любые стили живой музыки, находящие отклик в сердцах участников  



- 9 - 

фестиваля также приветствовались, как и объединения и творческие взаимодействия в рамках 

концертной программы. Следующий юбилейный фестиваль мы будем стараться делать 

Всероссийским!» - прокомментировал главный организатор Алексей Марьин. 

               Итогом мероприятия стало награждение победителей — лучших коллективов и авторов и 

выступление известной российской группы «Манго-манго». 

   
       Участник группы «Манго-Манго»         Победительница конкурса Ирина Одуло 

               «Сохранение природы, возрождение культурных традиций невозможно без 

общественного участия. Фестиваль «Хопѐр» является значимым мероприятием, которое 

объединяет людей, неравнодушных к судьбе родной природы и культуры», - выступил перед 

гостями фестиваля активный член РГО Сергей Киреев. 

               Продолжением традиций авторской песни под эгидой РГО будет зимний 

межрегиональный фестиваль «Большая медведица», который пройдет в декабре в КЗ 

«Молодѐжный» г.Пенза. 

               Организаторы благодарят всех членов оргкомитета, жюри, участников и гостей за 

поддержку фестиваля, а также региональные и сердобские СМИ за достойное освещение 

мероприятия! 

               Особая благодарность МВД Сердобского района и МЧС Сердобского района по 

Пензенской области за достойное обеспечение безопасности фестиваля! 

               Для справки: 

              Свою историю мероприятие ведѐт с 2001 года, когда энтузиасты разных уголков 

области во главе с Алексеем Марьиным, ныне председателем Сердобского местного 

отделения РГО, объединились в рамках фестиваля авторской песни «Хопѐр» с целью 

повышения духовности общества, развития культурного потенциала самодеятельного 

творчества, пропаганды туризма, здорового образа жизни и бережного отношения к природе. 

Первоначально число участников, выражающих своѐ отношение к Сурскому краю через 

авторскую песню и самодеятельное музыкальное творчество, было около 50 человек. Со 

временем фестиваль обрѐл популярность в России и привлѐк значительное число участников 

со всей России. 

Подготовил: Руководитель пресс-центра Пензенского РГО Роман Кашин. 

Фото Романа Кашина. 

************************************************************************************************************************ 

Информация-анонс от ПензенскогоРГО 

            «День реки Сура» пройдѐт в Пензенской области в третий раз! Пензенское 

областное отделение Русского географического общества уже в третий раз выступило с 

инициативой о проведении нового эколого-просветительского регионального фестиваля 

«День реки Сура», который ежегодно собирает сотни неравнодушных к родной природе 

жителей нашего города и области. 

             Традиционно мероприятие проводится организаторами ежегодно в середине 

сентября. Его миссией является  формирование среди жителей нашего региона чувства 

этики бережного отношения к реке и родной природе через общественное участие и 

творчество. Побудить жителей области и города принять участие в экологической уборке  
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и уникальном фестивале, который создаѐт условия для массового общественного участия 

граждан в деле охраны природы, а также для привлечения внимания к экологическим 

проблемам региона – главная задача организаторов. 

               Фестиваль будет проведѐн с 6 по 13 сентября 2014 года в несколько этапов: 

экологическая уборка, которая стартует на набережной реки в 11 часов утра 6 сентября. С 

8 по 12 сентября по согласованию с Администрацией города, берега Суры в городской 

черте будут убираться силами волонтеров, студентами вузов, школьниками и 

сотрудниками организаций Пензы. В области также будут проведены экологические 

акции с участием школьников и волонтѐров. Итогом праздника реки будет проведение 13 

сентября на набережной Суры концерта лучших творческих коллективов, фотовыставок, 

мастер-классов туристов и экологов, поэтического блока и выступление бардов. 

Пресс-центр Пензенского РГО. 

           Т у р и с т с к и е       м а р ш р у т ы         

Пенза прошла пятёрку по Киргизскому хребту 
                Свершилось! Наконец-то горные туристы Пензы прошли поход 5 категории 

сложности. Прошлый раз это было в 1991 году. 

                Его участниками стали: Бородин Олег, Петин Денис, Старшинов Юрий, Тюрин 

Алексей. Руководил походом, как и в 1991 году, легендарный Кутний Евгений Иванович. 

Местом проведения похода был выбран район Киргизского Ала-тоо или Алатау 

(Киргизского хребта), так как по этому району есть достаточное количество информации, 

а пути подъезда-отъезда достаточно просты (район близок к Бишкеку). Также на это 
решение повлиял тот факт, что пензенские альпинисты решили проводить альпсборы в 

этом районе – в районе альплагеря Ала-Арча. 

                Весь год с сентября по июнь шла разносторонняя подготовка к походу. Евгений 

Иванович анализировал отчѐты других групп и составлял план похода. Все участники 

тренировались: бегали, ходили на лыжах, ездили на велосипеде, лазили на скалодроме. 

Зимой было проведено несколько технических тренировок на льду озера недалеко от 

ресторана «Засека». Было куплено разнообразное дорогое снаряжение: спутниковый 

телефон, палатка, ледовый инструмент, газовая горелка, ледорубы, верѐвки. 

                В начале мая, в том числе в целях подготовки к лету, Петин Денис, Бородин 

Олег и Тюрин Алексей прошли поход на Центральном Кавказе из ущелья Адыр-су в 

ущелье Адыл-су через перевал Гумачи (2А, 3582 м), а затем в сложных погодных 

условиях совершили восхождение на вершину Эльбрус Западный (5642 м). Старшинов 

Юрий для повышения своего технического мастерства участвовал в традиционных 

ставропольских альпсборах в районе посѐлка Архыз на Западном Кавказе. 

                «Пятѐрка» началась переездом из Пензы до Москвы на нанятом микроавтобусе и 

перелѐтом из Москвы в Бишкек в ночь с 12 на 13 июля. День 13 июля был потрачен на 

закупку и фасовку продуктов на 3 части похода, т.е. сформировали 2 заброски – на вторую 

и третью часть, а также набрали продукты на первую, акклиматизационную часть похода. 

14 июля утром нас довезли до санатория «Тѐплый ключ», откуда мы пошли класть 

продуктовую заброску на третью часть похода. Ожидалась лѐгкая акклиматизационная 

прогулка без лишнего снаряжения (кошек, верѐвок, систем), однако на деле всѐ оказалось 

не так: пришлось перебродить полноводный Аламедин, при этом был момент, когда вся 

наша группа, выстроившись стенкой и пересекая самую мощную струю, поплыла, 

подмытая рекой. К счастью, нам удалось быстро преодолеть самое глубокое место и  
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встать на ноги. После брода пришлось лезть по камням, лежащим на склоне, и 

продираться через растения с острыми шипами. В конце концов мы не нашли ничего 

лучше, чем прижимы и густые заросли обходить прямо по воде – всѐ равно ноги были 

мокрые. Заброску мы положил уже вечером, часов в семь. Зато ночѐвка была на острове, 

окружѐнном протоками Аламедина, на котором росли большие деревья. Удалось собрать 

дрова, и вечер после трудного дня у костра был особенно приятен. 

                  15 июля мы вернулись на «Тѐплый ключ», а 16-го – переехали на курорт Иссык-

Ата, откуда отправились по маршруту похода. Обнаружилась досадная оплошность: мы 

положили в заброску все 90 шоколадных батончиков на все 18 дней похода. К счастью, 

водитель купил нам недостающие батончики, так что с питанием у нас всѐ нормально. На 

следующий день, 17 июля, мы сходили и положили в верховья реки Минджилки заброску 

на вторую часть похода, а 18 июля началась собственно первая, акклиматизационная 

часть. На исходе второй ходки нас ждала неприятность, или испытание, которых было 

предостаточно в этом походе: Юре на ногу упал камень: перелома, похоже, нет, но есть 

сильный ушиб, и Юра начал хромать и отставать. Вскоре ещѐ одно препятствие – 

переправа через реку, когда пришлось прыгать с камня на камень, а рюкзаки переправлять 

отдельно по верѐвке. К счастью, Юра сумел выполнить эти прыжки (естественно, со 

страховкой), а во второй половине дня, приняв таблетку кеторола, разошѐлся, и наша 

группа с прежней скоростью продолжила продвигаться к нашему первому в этом походе 

перевалу. Зелѐнка постепенно закончилась, и мы долго ещѐ шли по беспорядочным 

утомительным моренам. Встали на стоянку поздно, часов в семь, изрядно устав. 

                На следующий день мы взяли перевал Иссык-Ата Северный (1Б, 4044 м). 

Несмотря на то, что его категория сложности 1Б, на подъѐм нам пришлось повесить 4 

верѐвки. На спуске была неустойчивая осыпь, небольшой участок ледника, а затем опять 

протяжѐнные утомительные морены. 

                20 июля мы прошли 2 простых перевала: Иссык-Ата (1А, 3925 м) и Аламедин 

Восточный (1А, 4022 м), а затем подошли под ледник, по которому проходил путь 

подхода к перевалу Лесгафта (2Б, 4168 м). Погода начала портиться, пошѐл снег (в этом 

походе мы ходили высоко, и осадки всегда выпадали в твѐрдой фазе). 

               На следующий день мы собрали лагерь и выдвинулись на перевал, но погода 

испортилась: пошѐл снег, видимость резко ухудшилась. Было принято решение встать 

неподалѐку от перевального взлѐта, в мульде на леднике: теперь день днѐвки, который 

был запланирован внизу на травке, будет заменѐн отсидкой на леднике на высоте 4061 

метр. 

               После обеда погода немного улучшилась, и мы провесили верѐвку на скалах, 

чтобы завтра без промедления осуществить подъѐм на перевал. 

               На следующий день, 22 июля, погода сменила гнев на милость, и мы быстро 

поднялись на перевал, а дальше, повесив 4 верѐвки на ледопаде, к 11 часам спустились на 

пологий ледник. 

               Потом ровный открытый ледник, потом утомительные морены, местами с 

неприятной мелкой сыпухой, и, наконец, травка. Но низко спускаться мы не стали – лишь 

до места нашей заброски (3182 м). А потом с потяжелевшими рюкзаками опять вверх, уже 

под перевал Проценко. Сегодня ночѐвка на приятной ровной травке, хотя и достаточно 

высоко – 3481 м над уровнем моря. 

              Трава словно напитывает силами, и утром мы достаточно резво продолжили 

подъѐм под перевал Проценко (1Б, ок. 4200 м). Прошли мимо озера Проценко, уже по 

камням, дальше осыпь и ледник, сначала открытый, потом закрытый – всѐ по известной 

схеме. В 12.30 зашли на перевал и удивились: спуск ну никак не на 1Б. Начали вешать 

верѐвки, коих в итоге оказалось аж 4. Провозились мы долго, потом долго спускались по 

леднику, и, уставшие, расположились ночевать на захламлѐнном крупными гранитными 

плитами теле ледника Салык. Пришлось потрудиться, чтобы сделать место под палатку. 
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                Вечером нас ждало ещѐ одно испытание: у Лѐши сломалась кошка. Сначала 

настрой был пессимистичным, и уже всерьѐз поговаривали о том, что надо сворачивать 

поход и ехать в Ала-Арчу: перевалы 3А со сломанной кошкой не пройдѐшь. Но потом всѐ 

же удалось найти решение, как можно починить кошку, и умелые руки Лѐши это решение 

реализовали. 

               Из-за длительного спуска с перевала Проценко мы потеряли один день, поэтому 

24 июля был днѐм ненапряжѐнным: подошли как можно ближе к перевалу Усечѐнка (3А, 

4383 м), выложили из гранитных плит место под палатку, стали приглядываться к 

перевалу. Перевал сложный, крутой лѐд, особенно в кулуаре перед седловиной. Заход на 

лѐд удобен по снежному конусу, но по нему же периодически летят камни. Решили 

сегодня провесить 3 верѐвки – больше у нас не было. Во второй половине дня сделали это. 

                Вечером обсудили тактику: определили порядок движения, кто каким идѐт; 

решили рюкзак первого наполовину разгрузить и на сложных участках вытягивать 

отдельно. Вечер и ночь я был в напряжении: настраивался, продумывал, готовился 

морально: мне завтра лезть первым. 

 
Рисунок 1 Перевал Усечёнка (3А). Выше бергшрунда крутой твёрдый лёд 

                 Утром встали в 4.00. Мороз. Вышли в 6.00. Относительно быстро прошли 3 

провешенные верѐвки, дальше ещѐ одна верѐвка по льду 45°, потом 2 с половиной верѐвки 

поположе, по снегу до бергшрунда. Выше в кулуаре пошѐл твѐрдый крутой лѐд 55°-60°: 

хорошо, что у нас есть неплохие ледовые инструменты, они явно выручают! Лезу с 

напряжением, очень устают икры, в конце верѐвки их аж жжѐт. Вторую верѐвку по 

твѐрдому крутому льду лезть у меня уже не хватало сил: недостаточно техники, поэтому 

излишне перенапрягаюсь, наверное. В конце верѐвки вкрутил пару промежуточных буров 

и ушѐл влево, на скалы. Там встал ровно, и ноги отдохнули. Дальше верѐвка вверх вдоль 

скал уже по рыхлому льду – это намного легче. И всѐ, следующие полверѐвки вправо-

вверх – и я на перевале. Там солнце, тепло, время 12.00. 

               Подъѐм сильно вымотал, причѐм ребят, похоже, вымотал больше, чем меня. 2 

часа лежали на перевале, отдыхали. А нам ещѐ спускаться. К счастью, на спуск верѐвок 

вешать не пришлось, но пришлось траверсировать гребень до другой, правой седловины 

этого перевала. Оттуда шѐл простой спуск на ледник по сыпухе. 

               Далее спуск по пологому леднику, и мы дошли до камней, где выровняли 

площадку и поставили палатки. Мысленно и вслух друг друга поздравляем: для всех, 

кроме Евгения Ивановича, это первый перевал 3А, причѐм, Евгений Иванович говорит, 

достаточно сложный. На вечер сделали праздничный компот. 
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Рисунок 2 Перевал Усечёнка. Работа на льду 

               На следующий день был простой перевал Пятѐрочка (2А, 4237 м) и ледовые 

занятия на его седловине. Затем подход по закрытому леднику с трещинами под нашу 

следующую тройку А – перевал Аламединские зубья. Намеченный нами путь подъѐма 

пролегал по льду с несколькими скальными островами. Вечером мы с Олегом провесили 

полторы верѐвки до первого скального острова. Ночѐвка прямо на леднике, на высоте 

4322 м, морозная. Силы на перевале Усечѐнка были потрачены большие, и к настоящему 

времени я чувствовал, что ещѐ не восстановился. Но, так или иначе, нам завтра опять идти 

3А, и мне опять лезть первым. Вроде бы этот перевал попроще и поположе, поэтому мой 

рюкзак решили разгрузить, но тащить его я должен буду сам – так для группы будет 

проще и быстрее. 

 
Рисунок 3 Выход на седловину перевала Аламединские зубья (3А) 

               Утром быстро поднялись до скального острова, потом по простым скалам пошли 

без страховки. Дальше прямо вверх по рыхлому льду 35°-45°, первая верѐвка, вторая, 

третья. К концу четвѐртой верѐвки я почувствовал, что в ногах накопилась критическая 

усталость: на станциях, не имея возможности поставить ступни горизонтально, я не мог 

добиться, чтобы икроножные мышцы восстанавливались. Лезть я стал медленно, часто 

отдыхать. Пятую верѐвку я повѐл к очередному скальному острову траверсом вправо. 

Вышел на скалы, снял кошки и рюкзак. Ноги наконец-то отдыхали. Быстро пролез до 

верха этого скального острова, сделал станцию, повесил верѐвку, спустился за рюкзаком  
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без страховки и с рюкзаком поднялся обратно: как приятно лазить по скалам, крупные 

скальные плиты надѐжно держат, ступня ставится горизонтально! Выше пролез ещѐ 

полверѐвки до следующих разрушенных скалок, затем по ним можно подняться пешком 

без верѐвки, а дальше 10 метров льда и выход на перевал в обход снежного карниза. Ура! 

Вот она, седловина! Время 12.00. Высота 4595 м. 

                Также 2 часа отдыхали. Лѐша спустился на верѐвку назад, набрал воды, на 

седловине сделали чай, перекусили. 

 
Рисунок 4 Группа на перевале Аламединские Зубья 

                  Начали спуск. 2 верѐвки льда 30°. Потренировались с самовывертами. А затем 

было 300 метров опасной, неустойчивой, местами лежащей на льду, требующей 

максимальной концентрации сыпухи. Этот спуск по напряжению был сравним с 

подъѐмом! 

                 И вот, наконец-то, в шестом часу мы спустились на ледник. Ещѐ немного 

прошли вниз по леднику и остановились на морене, высота 4120 м: да, опять пришлось 

тягать камни и разравнивать место под палатку, а куда деваться? Это вам не исхоженный 

Кавказ, здесь записки на перевалах лежат по 3 года. Никто площадочку не подготовит. 

Завтра нам надо спуститься к заброске на реке Аламедин, так как продуктов осталось 

только на 1 день.  

                Нам надо. Но погода решила по-другому! Ночью был сильный ветер, который 

даже сломал дугу у одной из наших 2 палаток, а утром – пасмурно, и периодически снег. 

Сидим, ждѐм. Голодно, на обед чай с шоколадками. На вечер – жиденький суп. На завтра 

утром – каши уже нет, придѐтся просто попить чай со своими заначками и идти вниз. Если 

будет погода. Только была бы погода! 

               Ночью шѐл снег, а к утру погода наладилась, и тучи стали расползаться. 29 июля. 

Собираемся, идѐм. За 2 часа прошли ледопад, а вот и край ледника. Потом по известной 

схеме: сыпуха, гребень морены, и, наконец-то, долгожданная травка. Потом ещѐ 2 ходки 

спуска по мокрой траве – и мы, сбросив за полдня 1800 метров, оказались в долине реки 

Аламедин. Затем вдоль Аламедина вниз по тропе до брода. Потом брод – тот самый, 

который мы уже ходили 2 раза, когда клали заброску. Потом лезть по камням и кустам с 

колючками. Под конец дня, измотанные, голодные, мы наконец-то дошли до знакомого 

нам острова, окружѐнного протоками Аламедина. Сходили, взяли заброску: к счастью, еѐ 

никто не тронул – ни звери, ни люди. Отлично, сейчас поедим! Да, у нас ещѐ куча 

«лишних» шоколадных батончиков: каждому по 14! Ничего, это лишним не будет. 

                 Вечер и ночь на острове опять были крайне приятными и восстанавливающими 

силы. Мы наконец-то вырвались из царства скал, камней, снега и льда и спустились к 

траве и настоящим, большим деревьям! Это ли не счастье? 
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                Починили дугу от палатки, использовав трубочку из ремкомплекта для палатки. 

Настраиваемся на ещѐ одну, последнюю в этом походе тройку А. Уже хочется выйти к 

нашим альпинистам – узость круга общения в течение длительного времени начинает 

тяготить. 

 
Рисунок 5 Спуск в ледопаде 

               Утро 30 июля началось с движения по заболоченным полянам и подъѐмом по 

тропе в берѐзовом лесу! Сплошное удовольствие! Вокруг царство жизни во всѐм еѐ 

многообразии. Благодать! Постепенно лес кончился, дальше долина с травой, потом 

подъѐм по камням на гребень морены, потом движение по самому гребню и ночѐвка на 

осыпи под бараньими лбами у края ледника Кара-Тоо. А место под палатку? Конечно, 

надо подготовить: раскидать камни, разравнять: час упорного труда. Высота 3226 метров. 

                  31 июля. Сегодня нам надо подойти под перевальный взлѐт перевала Корона 

Южный. Утром сделали ходку подъѐма по гребню морены: камни из-под ног часто 

уезжают, идти тяжело. Дальше немного приспустились на бараньи лбы и по ним 

поднялись под край ледника: здесь летают вытаивающие изо льда камни. Выбрали 

наиболее спокойное, но достаточно крутое место захода на ледник: пришлось провесить 

верѐвку. Немного пройдя по леднику, начали готовить обед, а Олег и Юра отправились 

разведывать путь в ледопаде, который нам предстояло пройти. К счастью, плутать 

оказалось немного, и мы быстро прошли зону крупных разломов, взяли вправо по ходу и 

начали, лавируя между крупными трещинами, подниматься на верхнюю часть ледника. На 

верхнее ледовое поле, закрытое снегом, вышли уже к 16.00. А потом долго и нудно шли 

по закрытому леднику в связке, медленно приближаясь к нашему завтрашнему перевалу: 

идти всѐ тяжелее и тяжелее, сил остаѐтся всѐ меньше и меньше. Перед последним рывком, 

в 18.00 съел одну из «лишних» шоколадок, и, словно в топку закинули ещѐ одну порцию 

угля, - сразу прибавились силы. Прошли плавный финальный подъѐм и в 18.40 вышли 

наконец-то под перевальный взлѐт, к месту нашей ночѐвки. Место под палатки готовим, 

кидая снег, - это проще, чем камни. 

                 Ночью опять было холодно. 1 августа. Вновь пробуждение затемно в 4.00, опять 

ощутимый мороз, в 6.00 начали подъѐм. На седловину вышли в 7.00, пройдя весь склон в 

связке одновременно, а дальше троешный спуск: ледовый кулуар между скал крутизной 

от 45° до 60°. Мы спускались, прижимаясь к скалам и оставляя на выступах расходные 

петли. 

                Спустились к 13.30. Напротив, на 5-ой башне Короны увидели людей – как 

потом оказалось, это были наши знакомые пензенские альпинисты, которые лезли 

альпинистский маршрут 5Б категории сложности. 
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Рисунок 6 Вид с перевала Корона Южная (3А) на восток 

 
Рисунок 7 Спусковой кулуар перевала Корона Южная (3А) 

                За 40 минут дошли до Коронских ночѐвок. Тут нас встретили все наши 

остальные альпинисты, напоили чаем. Поставили палатки. Поход закончен, пятѐрку мы 

сделали, но у нас по плану ещѐ 2 альпинистских восхождения 3А – на 1-ую башню 

Короны и на Теке-Тор. 

                На следующий день мы все, кроме Евгения Ивановича, пошли на хижину Рацека 

за продуктами, которые для нас купили в Бишкеке и затащили на хижину альпинисты. 
Обернулись за 4 часа, но прежней свежести и резвости, свойственной началу и первой 

половине похода, уже нет, есть не оставляющее ощущение усталости. Начали планировать 

восхождение на Корону. 

                И тут неприятное известие: группу из Санкт-Петербурга на маршруте 4А на 

первую башню Короны побило камнями. Все альпинисты мобилизовались на спасработы.  

               Мы тоже побежали туда, под маршрут, но наша роль – тащить акьи с 

пострадавшими, если вертолѐт не сможет их забрать с ледника. Начало маршрута – в 

другом ущелье. Это надо спуститься до хижины Рацека и опять подняться уже по другому  
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леднику. Вышли в 18.40, быстро начали спускаться. Пошѐл снег. Дойдя до Рацека, начали 

подъѐм; снег прекратился, выглянуло закатное солнце. Никто из нас в этом ущелье не 

был, тропу ищем по турикам. Темнеет. Ок. 21.00, уже в темноте вышли на ледник 

Учитель, пошли по нему. Немного стрѐмно ходить по леднику, прикрытому 

свежевыпавшим снегом, ночью без связок, но что делать, это спасработы. К 22.00 

подошли под начало маршрута на Корону, там альпинисты уже начали обрабатывать 

склон и тянуть верѐвки к пострадавшим. А мы поставили палатку, поужинали и легли 

спать: если завтра тащить акью, то силы нам надо беречь и восстанавливать. 

             Утром пострадавших спустили, после чего стали спускаться сами спасатели. 

Напоили наших альпинистов чаем с конфетами и колбасой. Прилетел вертолѐт и забрал 

пострадавших. Альпинисты не стали отдыхать после бессонной ночи, а убежали на 

Коронские ночѐвки. Мы неспешно собрали палатку, спустились до хижины Рацека, там 

долго завтракали, потом пошли обратно на Коронские. Пришли часа в 2 дня. Сил не 

прибавляется. Решили завтра отдохнуть, а 5 августа идти на Корону. 

                 4 августа погода испортилась, пошѐл снег, туман. Альпинисты собрались и 

раньше срока, которого они сами себе наметили, ушли вниз в Ала-Арчу. Мы же пошли на 

снежно-ледовые занятия, и завтра твѐрдо намерились идти на гору. 

                Ночь на 5 августа была звѐздной, но небо под утро затянуло высокими тучами. 

Евгений Иванович принял решение на гору не идти и спускаться вниз. 

                До Ала-Арчи спускались неспешно, с обедом и с остановкой на пару часов на 

хижине Рацека, чтобы полазить на скалах. В итоге в лагерь спустились уже около 17.00. 

Сегодня простоял хороший солнечный день, хотя утром небо хмурилось. В Ала-Арче 

сняли комнату в бараке за 500 рублей, там переночевали. 

 
Рисунок 8 Долина реки Ала-Арча 

                 6 августа мы уехали в Бишкек, где сняли комнаты в частном доме. Остаток дня 6 

и 7 августа мы занимались тем, что отъедались после похода. Лѐша и Юра посетили 

Ошский базар и купили там кое-какие вещи. 

                Утром 8 августа мы сели на самолѐт, прилетели в Москву, а утром 9 августа на 

поезде приехали в Пензу. Вот так закончилось наше путешествие. 

                Поход получился интересным, разнообразным, технически сложным, но 

физически достаточно тяжѐлым и изматывающим. Район непростой, он более суров, чем,  

скажем, Терскей-Алатоо, на котором мы были в прошлом году: здесь больше 

неустойчивых сыпух и беспорядочных моренных складок. 

               Так или иначе, прохождение похода пятой категории сложности - это достижение 

для пензенского горного туризма. Успех этого мероприятия – это результат 

последовательного роста молодого поколения горных туристов, которые за 2009-2013  
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годы прошли ряд походов 1-4 к.с.; свидетельство того, что в Пензе появилась группа, 

физически и технически готовая к прохождению похода 5 категории сложности. Будем 

надеяться, что это достижение не было единичным всплеском, и в будущем Пенза будет 

продолжать ходить в сложные горные походы. 

               Отдельное спасибо Кутнему Евгению Ивановичу за то, что он в свои 68 лет сумел 

грамотно спланировать, пройти и провести такой сложный поход в незнакомом для себя 

районе, за то, что на протяжении нескольких лет передавал свой богатый горный опыт 

подрастающему поколению. 

                 Горная «пятѐрка» пройдена! Ура! У пензенского горного туризма есть 

настоящее, и, верю, будущее! 

Денис Петин. 

***************************************************************************** 

                                                         И снова Уза … 

                Камышенков Юрий, Мисолин Виталий Виталий, Крысина Екатерина, Жиркин 

Дмитрий и я, автор этих строк, на двух байдарках в июле совершили четырѐхдневный 

сплав по реке Узе. Эта река давно освоена пензенцами, но еѐ живописные берега не 

утратили своей привлекательности для любителей активного отдыха. Камышенков Юрий 

долго планировал этот сплав, но что-то не склеивалось, и вот скоропостижно собранная 

группа всѐ же отправилась в путь. Мы прошли от Лопатино до Семи Ключей, но, 

учитывая средний возраст участников (совершенно секретная информация), - поход был 

незабываем. 

                                                Группа в полном составе 

                 И вот родилось стихотворение, в котором описаны самые значимые события. 

Если взять второе четверостишие за припев, то получается песня, которую я исполнил на 

«точке». 

                                 Аж с весны не бывал я в походе, 

                                    Чуть с тоски не прошибла слеза,  

                                    Пусть Египет и Турция в моде, 

                                    Позвала нас родная Уза.  

                                    Нам не надо Парижа и Рима, 
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                                    Мы друг другу в походе как братья,  

                                    Саша, Юра, Виталий и Дима 

                                    И Лариса (которая Катя).  

                                    Гордо держим туристскую марку,  

                                    Закалѐнный в походах народ,  

                                    Кое-как мы собрали байдарку,  

                                    Так и плыли кормою вперѐд. 

                                    Берега на Узе так прекрасны, 

                                    Охраняют их цапли как стражи. 

                                    Но увидеть мечтали мы страстно 

                                   Знаменитые мачкасские пляжи. 

                                    На Узе мы душой молодели, 

                                    Получил каждый то, что хотел,  

                                    Так бодрят перекаты и мели.  

                                    Только Дима один постарел. 

                                    Здесь питание не по талонам –  

                                    Чуть не царский у нас разносол,  

                                    Пусть немного с туристским уклоном, 

                                    Но поистине шведский был стол. 

                                    И пытала жена меня строго: 

                                 – Где ты шлялся, и с кем изменил? 

                                 – По Узе я поплавал немного, 

                                    Там я Родину страстно любил ! 

                 Виталий в первый раз путешествовал по воде, туризмом (велосипедным) начал 

заниматься в 64 года. Лариса (которая Катя), по еѐ словам, в последний раз садилась в 

байдарку лет сорок тому назад. 

                Весь поход Дима упорно называл Катю Ларисой, (по причине, одному ему 

известной, путая еѐ с Ларисой Ворониной), и в конце концов Катя согласилась быть 

Ларисой. 

               На второй день пути за поворотом неожиданно увидели цаплю, и увлекшись еѐ 

фотографированием, не заметили, как напоролись на корягу. С тех пор, как только 

впереди видели цаплю, звучала команда: «Внимание, впереди опасность, убрать 

фотоаппараты!» А если сразу две цапли: «Внимание, впереди опасность второй степени !» 

               Жиркин Дмитрий в походе как-то обмолвился, что уже сплавлялся по Узе, но 

когда был молодой. Оказалось, что это было в прошлом году. 

               Насчѐт шведского стола — чистая правда. Стол был разнообразным — это же 

водный поход, и с раскладкой переборщили, поэтому правила были простые — бери что 

хочешь и сколько хочешь. Иногда сваренное на ужин (с неограниченной добавкой) 

доедалось на завтрак . 

               И ещѐ хотелось сказать о том, что я впервые в жизни искупался в Святом 

источнике — в Семиключье. 

               Поход получился короткий, но интересный. Поэтому я и призываю всех 

путешествовать по родным местам, где можно «страстно Родину любить» ! 

                                           Игнатьев Александр. 

                                  Фото неизвестного жителя Саратова на аппарат Жиркина Димы. 
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                       П е с н и    у    к о с т р а                       

Памирский блюз 

                                                  Мертвенным светом луна заливает 

                                           Снежные склоны гор, 

                                           Лампа в палатке мигает, и тает 

                                           Тихий мужской разговор. 

                                           Кто-то читает, кто-то мечтает, 

                                           Я напеваю блюз. 

                                           И, по-кошачьи неслышно шагая, 

                                           К нам подбирается грусть. 

                                           Древние горы слушают ветер, 

                                           Он же стремится к нам. 

                                           В мире одни мы, и сигаретным 

                                           Дымом палатка полна. 

                                           В памяти лица знакомых всплывают, 

                                           Залов концертных огни. 

                                           Я потихоньку блюз напеваю 

                                           Про уходящие дни. 

                                           В этом подлунном и призрачном мире 

                                          Счастлив чуть-чуть, признаюсь, 

                                          И на далёком пустынном Памире 

                                          Я напеваю блюз. 

                                                                                                      Юрий Кукин, 1967г. 
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